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CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications du Code 
de droit économique

Section 1re

Modifications du livre Ier du Code 
de droit économique

Art. 2

Dans le livre Ier, titre 2, du Code de droit économique, 
il est inséré un chapitre 10/1 intitulé “Définitions propres 
au livre XIV”.

Art. 3

Dans le chapitre 10/1 inséré par l’article 2, il est inséré 
un article I.18/1 rédigé comme suit:

“Art. I.18/1. Les définitions suivantes sont applicables 
au livre XIV:

1° réparateur: toute personne physique ou morale qui, 
dans le cadre de son activité commerciale, industrielle, 
artisanale ou libérale, fournit un service de réparation, 
y compris les fabricants et les vendeurs qui fournissent 
des services de réparation et les prestataires de services 
de réparation, qu’ils soient indépendants ou liés à des 
fabricants ou à des vendeurs;

2° vendeur: un vendeur au sens de l’article 1649bis, 
§ 1er, 2°, de l’ancien Code civil;

3° réparation: une réparation au sens de l’article 2, 
point 20), du règlement (UE) 2024/1781;

4° fabricant: un fabricant au sens de l’article 2, point 42),  
du règlement (UE) 2024/1781;

5° mandataire: un mandataire au sens de l’article 2, 
point 43), du règlement (UE) 2024/1781;

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van het Wetboek 
van economisch recht

Afdeling 1

Wijzigingen van boek I van het Wetboek 
van economisch recht

Art. 2

In boek I, titel 2, van het Wetboek van economisch 
recht wordt een hoofdstuk 10/1 ingevoegd, luidende 
“Definities eigen aan boek XIV”.

Art. 3

In hoofdstuk 10/1, ingevoegd bij artikel 2, wordt een 
artikel I.18/1 ingevoegd, luidende:

“Art. I.18/1. Voor de toepassing van boek XIV gelden 
de volgende definities:

1° reparateur: elke natuurlijke of rechtspersoon die, 
in verband met zijn handels‑, bedrijfs‑, ambachts‑ of 
beroepsactiviteit, een reparatiedienst verleent, met inbe‑
grip van fabrikanten en verkopers die reparatiediensten 
verlenen en verleners van reparatiediensten, ongeacht of 
ze onafhankelijk dan wel verbonden zijn met dergelijke 
fabrikanten of verkopers;

2° verkoper: een verkoper in de zin van artikel 1649bis, 
§ 1, 2°, van het Oud Burgerlijk Wetboek;

3° reparatie: een reparatie in de zin van artikel 2, punt 20),  
van Verordening (EU) 2024/1781;

4° fabrikant: een fabrikant in de zin van artikel 2, punt 42),  
van Verordening (EU) 2024/1781;

5° gemachtigde vertegenwoordiger: een gemachtigde 
vertegenwoordiger in de zin van artikel 2, punt 43), van 
Verordening (EU) 2024/1781;
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6° importateur: un importateur au sens de l’article 2, 
point 44), du règlement (UE) 2024/1781;

7° distributeur: un distributeur au sens de l’article 2, 
point 45), du règlement (UE) 2024/1781;

8° bien: un bien au sens de l’article 1649bis, § 1er, 4°, 
a) et b), de l’ancien Code civil, à l’exception de l’eau, du 
gaz et de l’électricité;

9° reconditionnement: un reconditionnement au sens 
de l’article 2, point 18), du règlement (UE) 2024/1781;

10° règlement (UE) 2024/1781: règlement (UE) 
2024/1781 du Parlement européen et du Conseil du 
13 juin 2024 établissant un cadre pour la fixation d’exi‑
gences en matière d’écoconception pour des produits 
durables, modifiant la directive (UE) 2020/1828 et le règle‑
ment (UE) 2023/1542 et abrogeant la directive 2009/125/
CE;

11° exigences de réparabilité: les exigences prévues 
par les actes juridiques de l’Union énumérés à l’annexe 
II qui permettent la réparation d’un bien, y compris les 
exigences visant à améliorer la facilité de démontage 
et les exigences concernant l’accès aux pièces de 
rechange, les informations et les outils liés à la répa‑
ration, applicables à des biens ou à des composants 
spécifiques de biens;

12° annexe II: annexe II à la directive (UE) 2024/1799 du 
Parlement européen et du Conseil du 13 juin 2024 
établissant des règles communes visant à promou‑
voir la réparation des biens et modifiant le règlement 
(UE) 2017/2394 et les directives (UE) 2019/771 et (UE) 
2020/1828.”

Section 2

Rétablissement du livre XIV du Code 
de droit économique

Art. 4

Le livre XIV du même Code, abrogé par la loi 
du 15 avril 2018, est rétabli dans la rédaction suivante:

“Livre XIV. Règles visant à promouvoir la réparation 
des biens

Chapitre 1er - Objet et champ d’application

Art. XIV.1. § 1er. Le présent livre transpose partielle‑
ment la directive (UE) 2024/1799 du Parlement européen 
et du Conseil du 13 juin 2024 établissant des règles 

6° importeur: een importeur in de zin van artikel 2, 
punt 44), van Verordening (EU) 2024/1781;

7° distributeur: een distributeur in de zin van artikel 2, 
punt 45), van Verordening (EU) 2024/1781;

8° goed: een goed in de zin van artikel 1649bis, § 1, 
4°, a) en b), van het Oud Burgerlijk Wetboek, met uit‑
zondering van water, gas en elektriciteit;

9° opknappen: opknappen in de zin van artikel 2, punt 18),  
van Verordening (EU) 2024/1781;

10° Verordening (EU) 2024/1781: Verordening (EU) 
2024/1781 van het Europees Parlement en de Raad 
van 13 juni 2024 betreffende de totstandbrenging van 
een kader voor het vaststellen van vereisten inzake 
ecologisch ontwerp voor duurzame producten, tot wijzi‑
ging van Richtlijn (EU) 2020/1828 en Verordening (EU) 
2023/1542, en tot intrekking van Richtlijn 2009/125/EG;

11° repareerbaarheidsvereisten: de vereisten uit hoofde 
van de in bijlage II vermelde rechtshandelingen van de 
Unie, die het mogelijk maken een goed te repareren, 
waaronder vereisten ter verbetering van het gemak 
van demontage en vereisten inzake de toegang tot re‑
serveonderdelen, reparatiegerelateerde informatie en 
gereedschappen die van toepassing zijn op goederen 
of specifieke onderdelen van goederen;

12° bijlage II: bijlage II van Richtlijn (EU) 2024/1799 van 
het Europees Parlement en de Raad van 13 juni 2024 
betreffende gemeenschappelijke regels ter bevordering 
van de reparatie van goederen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2017/2394 en de Richtlijnen (EU) 
2019/771 en (EU) 2020/1828.”

Afdeling 2

Herstel van boek XIV van het Wetboek 
van economisch recht

Art. 4

Boek XIV van hetzelfde Wetboek, opgeheven bij de 
wet van 15 april 2018, wordt hersteld als volgt:

“Boek XIV. Regels ter bevordering van de reparatie 
van goederen

Hoofdstuk 1 - Onderwerp en toepassingsgebied

Art. XIV.1. § 1. Dit boek voorziet in de gedeeltelijke 
omzetting van Richtlijn (EU) 2024/1799 van het Europees 
Parlement en de Raad van 13 juni 2024 betreffende 
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communes visant à promouvoir la réparation des biens 
et modifiant le règlement (UE) 2017/2394 et les directives 
(UE) 2019/771 et (UE) 2020/1828.

§ 2. Le présent livre s’applique à la réparation des 
biens achetés par des consommateurs en cas de défaut 
desdits biens survenant ou apparaissant en dehors de la 
responsabilité du vendeur en vertu de l’article 1649quater 
de l’ancien Code civil.

Chapitre 2 - Formulaire européen d’information sur 
la réparation

Art. XIV.2. § 1er. Le réparateur peut fournir au consom‑
mateur le formulaire européen d’information sur la ré‑
paration figurant en annexe au présent livre. Le formu‑
laire européen d’information sur la réparation est fourni 
sur un support durable et dans un délai raisonnable après 
la demande et avant que le consommateur ne soit lié 
par un contrat de prestation de services de réparation.

§ 2. Le formulaire européen d’information sur la ré‑
paration est fourni gratuitement.

§ 3. Par dérogation au paragraphe 2, lorsqu’un ser‑
vice de diagnostic, y compris un examen physique ou 
à distance, est nécessaire pour déterminer la nature du 
défaut et le type de réparation et pour estimer le prix de 
la réparation, le réparateur peut demander au consom‑
mateur de payer les coûts nécessaires de ce service.

Sans préjudice de l’article VI.2 et du livre VI, titre 3, 
chapitres 2 et 3, le réparateur informe préalablement le 
consommateur du coût du service de diagnostic.

§ 4. Le formulaire européen d’information sur la ré‑
paration précise, de manière claire et compréhensible, 
les conditions de réparation suivantes:

1° l’identité du réparateur;

2° l’adresse géographique à laquelle le réparateur 
est établi, ainsi que le numéro de téléphone et l’adresse 
électronique de ce dernier et, le cas échéant, d’autres 
moyens de communication en ligne permettant au 
consommateur de prendre contact et de communiquer de 
manière rapide, efficace et accessible avec le réparateur;

3° le bien à réparer;

4° la nature du défaut et le type de réparation proposé;

gemeenschappelijke regels ter bevordering van de re‑
paratie van goederen en tot wijziging van Verordening 
(EU) 2017/2394 en de Richtlijnen (EU) 2019/771 en 
(EU) 2020/1828.

§ 2. Dit boek is van toepassing op de reparatie van 
door consumenten gekochte goederen in geval van 
een gebrek aan die goederen dat optreedt of aan het 
licht komt buiten de aansprakelijkheid van de verkoper 
op grond van artikel 1649quater van het Oud Burgerlijk 
Wetboek.

Hoofdstuk 2 - Europees reparatie-informatieformulier

Art. XIV.2. § 1. Een reparateur kan de consument het 
Europees reparatie-informatieformulier, dat is opgenomen 
als bijlage bij dit boek, verstrekken. Het Europees repara‑
tie-informatieformulier wordt verstrekt op een duurzame 
gegevensdrager en binnen een redelijke termijn na het 
verzoek en voordat de consument gebonden is door een 
overeenkomst voor de verlening van reparatiediensten.

§ 2. Het Europees reparatie-informatieformulier wordt 
kosteloos verstrekt.

§ 3. In afwijking van paragraaf 2 kan de reparateur, 
indien een diagnosedienst, met inbegrip van een fysiek 
onderzoek of een onderzoek op afstand, nodig is om de 
aard van het defect en het soort reparatie te bepalen en 
een schatting te maken van de prijs van de reparatie, 
de consument verzoeken de noodzakelijke kosten van 
die dienst te betalen.

Onverminderd artikel VI.2 en boek VI, titel 3, hoofd‑
stukken 2 en 3, informeert de reparateur vooraf de 
consument over de kosten van de diagnosedienst.

§ 4. Op het Europees reparatie-informatieformulier 
worden de volgende reparatievoorwaarden op een 
duidelijke en begrijpelijke wijze gespecificeerd:

1° de identiteit van de reparateur;

2° het geografische adres waar de reparateur is ge‑
vestigd, evenals het telefoonnummer en e-mailadres 
van de reparateur en, indien beschikbaar, andere online 
communicatiemiddelen waarmee de consument op een 
snelle, efficiënte en toegankelijke wijze contact kan 
opnemen en kan communiceren met de reparateur;

3° het te repareren goed;

4° de aard van het defect en het soort reparatie dat 
wordt voorgesteld;
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5° le prix ou, si celui-ci ne peut raisonnablement être 
calculé à l’avance, la manière dont il sera calculé et le 
prix maximal de la réparation;

6° le temps nécessaire pour effectuer la réparation;

7° la disponibilité de biens de remplacement tem‑
poraire pendant la réparation et les coûts éventuels du 
remplacement temporaire pour le consommateur;

8° le lieu où le consommateur peut remettre le bien 
pour réparation;

9° le cas échéant, la disponibilité de services acces‑
soires, tels que l’enlèvement, l’installation et le transport, 
qui sont proposés par le réparateur, et les éventuels 
coûts détaillés de ces services pour le consommateur;

10° la durée de validité du formulaire européen d’in‑
formation sur la réparation;

11° le cas échéant, des informations supplémentaires.

§ 5. Le réparateur ne modifie pas les conditions de 
réparation précisées dans le formulaire européen d’in‑
formation sur la réparation pendant une période de 
trente jours à compter de la date à laquelle ledit formu‑
laire a été fourni au consommateur. Le réparateur et le 
consommateur peuvent convenir d’une plus longue durée 
de validité du formulaire européen d’information sur la 
réparation. Si le consommateur accepte, au cours de la 
durée de validité, les conditions du formulaire européen 
d’information sur la réparation, le réparateur est tenu 
d’exécuter le service de réparation sous ces conditions.

§ 6. Lorsque le réparateur a fourni au consommateur 
un formulaire européen d’information sur la réparation 
complet et exact, il est réputé avoir satisfait aux exi‑
gences suivantes:

1° les obligations d’information concernant les princi‑
pales caractéristiques du service de réparation visées 
à l’article VI.2, alinéa 1er, 1°, à l’article VI.45, § 1er, 1°, à 
l’article VI.64, § 1er, 1°, et à l’article III.74, § 1er, 13°;

2° les obligations d’information concernant l’identité 
et les coordonnées du réparateur visées à l’article VI.2, 
alinéa 1er, 2°, à l’article VI.45, § 1er, 2° et 3°, à l’article VI.64, 
§ 1er, 2° et 3°, à l’article III.74. § 1er, 1° à 4°, et à l’ar‑
ticle XII.6, § 1er, 1° à 3°;

3° les obligations d’information concernant le prix 
visées à l’article VI.2, alinéa 1er, 3°, à l’article VI.45, § 1er, 
5°, à l’article VI.64, § 1er, 5°, à l’article III.74, § 1er, 12°, et 
à l’article III.76, 1°;

5° de prijs of, indien de prijs redelijkerwijs niet vooraf 
kan worden berekend, de wijze waarop de prijs wordt 
berekend en de maximale prijs voor de reparatie;

6° de tijd die nodig is om de reparatie te voltooien;

7° de beschikbaarheid van tijdelijke vervangende 
goederen tijdens de reparatie en de eventuele kosten 
van tijdelijke vervanging voor de consument;

8° de plaats waar de consument het goed ter reparatie 
kan inleveren;

9° indien van toepassing, de beschikbaarheid van 
aanvullende diensten, zoals verwijdering, installatie en 
transport, die door de reparateur worden aangeboden, 
en de eventuele gedetailleerde kosten van die diensten 
voor de consument;

10° de geldigheidsduur van het Europees reparatie- 
informatieformulier;

11° aanvullende informatie, indien van toepassing.

§ 5. Gedurende een periode van dertig dagen vanaf de 
datum waarop het Europees reparatie-informatieformulier 
aan de consument is verstrekt, wijzigt de reparateur de 
in dat formulier vermelde reparatievoorwaarden niet. 
De reparateur en de consument kunnen een langere 
geldigheidsduur van het Europees reparatie-informatie‑
formulier overeenkomen. Indien de consument binnen 
de geldigheidsduur de voorwaarden van het Europees 
reparatie-informatieformulier aanvaardt, is de reparateur 
verplicht de reparatiedienst onder die voorwaarden uit 
te voeren.

§ 6. Wanneer de reparateur aan de consument een 
volledig en nauwkeurig Europees reparatie-informa‑
tieformulier heeft verstrekt, wordt hij geacht te hebben 
voldaan aan de volgende vereisten:

1° de informatieverplichtingen met betrekking tot de 
belangrijkste kenmerken van de reparatiedienst, bedoeld 
in artikel VI.2, eerste lid, 1°, in artikel VI.45, § 1, 1°, in 
artikel VI.64, § 1, 1°, en in artikel III.74, § 1, 13°;

2° de informatieverplichtingen met betrekking tot de 
identiteit en de contactgegevens van de reparateur, 
bedoeld in artikel VI.2, eerste lid, 2°, in artikel VI.45, § 1, 
2° en 3°, in artikel VI.64, § 1, 2° en 3°, in artikel III.74. 
§ 1, 1° tot 4°, en in artikel XII.6, § 1, 1° tot 3°;

3° de informatieverplichtingen met betrekking tot de 
prijs, bedoeld in artikel VI.2, eerste lid, 3°, in artikel VI.45, 
§ 1, 5°, in artikel VI.64, § 1, 5°, in artikel III.74, § 1, 12°, 
en in artikel III.76, 1°;
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4° les obligations d’information concernant les moda‑
lités d’exécution et le temps nécessaire pour exécuter 
le service de réparation visées à l’article VI.2, alinéa 1er, 
4°, à l’article VI.45, § 1er, 7°, et à l’article VI.64, § 1er, 6°.

Chapitre 3 - Obligation de réparation du fabricant

Art. XIV.3. § 1er. À la demande du consommateur, le 
fabricant répare les biens pour lesquels des exigences 
de réparabilité sont prévues dans les actes juridiques 
de l’Union énumérés à l’annexe II, dans les limites de 
ces exigences.

Le fabricant n’est pas tenu de réparer lesdits biens 
lorsque la réparation est impossible.

Le fabricant peut sous-traiter la réparation afin de 
remplir son obligation de réparation.

§ 2. La réparation visée au paragraphe 1er est effec‑
tuée aux conditions suivantes:

1° la réparation est effectuée gratuitement ou moyen‑
nant un prix raisonnable;

2° la réparation est effectuée dans un délai raisonnable 
qui commence à partir du moment où le fabricant est en 
possession physique du bien, a reçu le bien ou a reçu 
accès au bien de la part du consommateur;

3° le fabricant peut prêter au consommateur un bien 
de remplacement, gratuitement ou moyennant un coût 
raisonnable pendant la durée de la réparation; et

4° si la réparation est impossible, le fabricant peut 
proposer au consommateur un bien reconditionné.

§ 3. Lorsque le fabricant qui est tenu de procéder à 
la réparation en vertu du paragraphe 1er, est établi en 
dehors de l’Union, son mandataire dans l’Union s’ac‑
quitte de son obligation.

Lorsque le fabricant n’a pas de mandataire dans 
l’Union, l’importateur du bien concerné s’acquitte de 
l’obligation du fabricant.

S’il n’y a pas d’importateur, le distributeur du bien 
concerné s’acquitte de l’obligation du fabricant.

Le mandataire, l’importateur et le distributeur peuvent 
sous-traiter la réparation afin de remplir leur obligation 
de réparation.

4° de informatieverplichtingen met betrekking tot de 
regelingen voor de uitvoering en de tijd die nodig is om 
de reparatiedienst uit te voeren, bedoeld in artikel VI.2, 
eerste lid, 4°, in artikel VI.45, § 1, 7°, en in artikel VI.64, 
§ 1, 6°.

Hoofdstuk 3 - Reparatieverplichting van de fabrikant

Art. XIV.3. § 1. Op verzoek van de consument repareert 
de fabrikant goederen waarvoor repareerbaarheidsver‑
eisten zijn vastgesteld in de rechtshandelingen van de 
Unie, opgesomd in bijlage II, en zulks binnen de grenzen 
van die vereisten.

De fabrikant is niet verplicht dergelijke goederen te 
repareren indien reparatie onmogelijk is.

De fabrikant kan de reparatie uitbesteden om te vol‑
doen aan zijn reparatieverplichting.

§ 2. De reparatie bedoeld in paragraaf 1 wordt uitge‑
voerd onder de volgende voorwaarden:

1° de reparatie wordt kosteloos of tegen een redelijke 
prijs uitgevoerd;

2° de reparatie wordt uitgevoerd binnen een redelijke 
termijn die ingaat vanaf het moment waarop de fabrikant 
het goed fysiek in bezit heeft, het goed heeft ontvangen 
of via de consument toegang tot het goed heeft gekregen;

3° de fabrikant kan de consument gedurende de 
duur van de reparatie kosteloos of tegen een redelijke 
vergoeding een vervangend goed uitlenen; en

4° indien reparatie onmogelijk is, kan de fabrikant de 
consument een opgeknapt goed aanbieden.

§ 3. Wanneer de fabrikant die op grond van para‑
graaf 1 tot reparatie verplicht is, buiten de Unie is ge‑
vestigd, komt zijn gemachtigde vertegenwoordiger in de 
Unie de verplichting van de fabrikant na.

Wanneer de fabrikant geen gemachtigde vertegen‑
woordiger in de Unie heeft, komt de importeur van het 
betrokken goed de verplichting van de fabrikant na.

Indien er geen importeur is, komt de distributeur van 
het betrokken goed de verplichting van de fabrikant na.

De gemachtigde vertegenwoordiger, de importeur en 
de distributeur kunnen de reparatie uitbesteden om te 
voldoen aan hun reparatieverplichting.
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§ 4. Le fabricant qui met à disposition des pièces de 
rechange et des outils destinés à des biens relevant 
des actes juridiques de l’Union énumérés à l’annexe 
II propose ces pièces de rechange et ces outils à un 
prix raisonnable qui ne dissuade pas de procéder à la 
réparation.

§ 5. Le fabricant ou, le cas échéant, le mandataire, 
l’importateur ou le distributeur qui a une obligation de 
réparation en vertu du présent article, veille à ce que le 
consommateur puisse accéder, via un site internet en 
accès libre, aux informations relatives aux prix indicatifs 
facturés pour la réparation type des biens qui relèvent 
des actes juridiques de l’Union énumérés à l’annexe II.

§ 6. Le fabricant n’utilise aucune clause contractuelle, 
aucune technique matérielle ou logicielle entravant la 
réparation de biens relevant des actes juridiques de 
l’Union énumérés à l’annexe II, à moins que cela ne soit 
justifié par des facteurs légitimes et objectifs, y compris 
la protection des droits de propriété intellectuelle en 
vertu du droit de l’Union européenne et du droit national.

Le fabricant n’empêche pas, en particulier, les répa‑
rateurs indépendants d’utiliser des pièces de rechange 
originales ou de seconde main, des pièces de rechange 
compatibles et des pièces de rechange issues de l’im‑
pression 3D, à condition que celles-ci sont conformes 
aux exigences du droit de l’Union ou du droit national, 
telles que les exigences relatives à la sécurité des pro‑
duits ou au respect des droits de propriété intellectuelle.

Le présent paragraphe est sans préjudice des exi‑
gences spécifiques des actes juridiques de l’Union 
énumérés à l’annexe II ainsi que du droit de l’Union et 
du droit national prévoyant la protection des droits de 
propriété intellectuelle.

§ 7. Le fabricant ne peut pas refuser de réparer les 
biens relevant des actes juridiques de l’Union énumérés 
à l’annexe II au seul motif qu’une réparation antérieure 
a été effectuée par un autre réparateur ou une autre 
personne.

§ 8. Sans préjudice de l’obligation de réparation visée 
au présent article, le consommateur peut demander une 
réparation à n’importe quel réparateur de son choix.

§ 9. Le fabricant ou, le cas échéant, le mandataire, 
l’importateur ou le distributeur met gratuitement à dis‑
position, au moins pendant toute la durée de l’obliga‑
tion de réparation qui lui incombe en vertu des para‑
graphes 1er à 8, des informations sur ses services de 
réparation, et ce d’une manière aisément accessible, 
claire et compréhensible.

§ 4. De fabrikant die reserveonderdelen en gereed‑
schappen beschikbaar stelt voor goederen die onder de in 
bijlage II vermelde rechtshandelingen van de Unie vallen, 
bieden die reserveonderdelen en gereedschappen aan 
tegen een redelijke prijs die reparatie niet ontmoedigt.

§ 5. De fabrikant of, in voorkomend geval, de gemach‑
tigde vertegenwoordiger, de importeur of de distributeur 
die krachtens dit artikel een reparatieverplichting heeft, 
zorgt ervoor dat de consument via een vrij toegankelijke 
website toegang heeft tot informatie over de indicatieve 
prijzen die in rekening worden gebracht voor de gebrui‑
kelijke reparatie van goederen die onder de in bijlage II 
vermelde rechtshandelingen van de Unie vallen.

§ 6. Fabrikanten gebruiken geen contractuele bepa‑
lingen, hardware- of softwaretechnieken die de reparatie 
belemmeren van goederen die onder de in bijlage II 
vermelde rechtshandelingen van de Unie vallen, tenzij 
die worden gerechtvaardigd door legitieme en objectieve 
factoren, waaronder de bescherming van intellectuele-ei‑
gendomsrechten uit hoofde van Unie- en nationaal recht.

De fabrikant weerhoudt onafhankelijke reparateurs 
er met name niet van gebruik te maken van originele of 
tweedehands reserveonderdelen, compatibele reserveon‑
derdelen en reserveonderdelen gemaakt met 3D-printing, 
mits die reserveonderdelen in overeenstemming zijn 
met de voorschriften uit hoofde van Unie- of nationaal 
recht, zoals voorschriften inzake productveiligheid, of met 
inachtneming van de intellectuele-eigendomsrechten.

Deze paragraaf doet geen afbreuk aan de specifie‑
ke vereisten van de in bijlage II vermelde rechtshan‑
delingen van de Unie en aan het Unie- en nationale 
recht dat voorziet in de bescherming van intellectuele- 
eigendomsrechten.

§ 7. De fabrikant kan niet weigeren om de onder de 
in bijlage II vermelde rechtshandelingen van de Unie 
vallende goederen te repareren op de enkele grond 
dat een eerdere reparatie door een andere reparateur 
of door andere persoon is uitgevoerd.

§ 8. Onverminderd de reparatieverplichting bedoeld 
in dit artikel kan de consument om reparatie verzoeken 
bij een reparateur van zijn keuze.

§ 9. De fabrikant of, in voorkomend geval, de ge‑
machtigde vertegenwoordiger, de importeur of de dis‑
tributeur stelt ten minste voor de gehele duur van hun 
reparatieverplichting op grond van de paragrafen 1 tot 8, 
kosteloos op een gemakkelijk toegankelijke, duidelijke en 
begrijpelijke wijze informatie over zijn reparatiediensten 
beschikbaar.
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Chapitre 4 - Plateforme européenne en ligne 
pour la réparation

Art. XIV.4. Une section nationale est complétée sur la 
plateforme européenne en ligne pour la réparation mise 
en place par la Commission européenne.

Le Roi peut fixer les modalités relatives à l’accès à 
la section nationale sur la plateforme européenne en 
ligne pour la réparation.

Chapitre 5 - Caractère impératif

Art. XIV.5. Tout accord contractuel qui, au détriment 
du consommateur, exclut l’application du présent livre, y 
déroge ou en modifie les effets ne lie pas le consomma‑
teur. Le réparateur et le consommateur peuvent toutefois 
convenir de modalités contractuelles qui protègent le 
consommateur au-delà du présent livre.”

Section 3

Modification du livre XV du Code 
de droit économique

Art. 5

Dans le livre XV, titre 3, chapitre 2, du même Code, 
la section 10, abrogée par la loi du 15 avril 2018, est 
rétablie dans la rédaction suivante:

“Section 10. – Les peines relatives aux infractions 
au livre XIV

Art. XV.124. Sont punis d’une sanction du niveau 2, 
ceux qui commettent une infraction aux articles XIV.2, 
XIV.3 et XIV.4.”

Section 4

Modification du livre XVII du Code 
de droit économique

Art. 6

Dans l’article XVII.37, 1°, du même Code, inséré par 
la loi du 28 mars 2014 et modifié par les lois des 5 no‑
vembre 2023 et 21 avril 2024, il est inséré le g/1) rédigé 
comme suit:

“g/1) livre XIV – Règles visant à promouvoir la répa‑
ration des biens;”.

Hoofdstuk 4 - Europees onlineplatform voor reparatie

Art. XIV.4. Er wordt een nationale sectie ingevuld op 
het Europees onlineplatform voor reparatie dat door de 
Europese Commissie wordt opgericht.

De Koning kan de nadere regels vaststellen betreffen‑
de de toegang tot de nationale sectie op het Europees 
onlineplatform voor reparatie.

Hoofdstuk 5 - Dwingend karakter

Art. XIV.5. De consument is niet gebonden door 
bepalingen van een overeenkomst die, in zijn nadeel, 
de toepassing van dit boek uitsluit, ervan afwijkt of de 
gevolgen ervan wijzigt. De reparateur en de consument 
kunnen echter regelingen overeenkomen die de consu‑
ment meer bescherming bieden dan dit boek.”

Afdeling 3

Wijziging van boek XV van het Wetboek 
van economisch recht

Art. 5

In boek XV, titel 3, hoofdstuk 2, van hetzelfde Wetboek 
wordt afdeling 10, opgeheven bij de wet van 15 april 
2018, hersteld als volgt:

“Afdeling 10. – De straffen voor de inbreuken op 
boek XIV

Art. XV.124. Met een sanctie van niveau 2 worden ge‑
straft, zij die de artikelen XIV.2, XIV.3 en XIV.4 overtreden.”

Afdeling 4

Wijziging van boek XVII van het Wetboek 
van economisch recht

Art. 6

In artikel XVII.37, 1°, van hetzelfde Wetboek, inge‑
voegd bij de wet van 28 maart 2014 en gewijzigd bij de 
wetten van 5 november 2023 en 21 april 2024, wordt de 
bepaling onder g/1) ingevoegd, luidende:

“g/1) boek XIV – Regels ter bevordering van de repa‑
ratie van goederen;”.
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CHAPITRE 3

Modification des articles I.18/1 et XIV.1 
du Code de droit économique

Art. 7

§ 1er. Dans l’article I.18/1 du Code de droit écono‑
mique, inséré par la présente loi, le 2° est remplacé 
par ce qui suit:

“2° vendeur: toute personne au sens de l’article I.8, 
39°;”.

§ 2. Dans l’article I.18/1, 8°, du même Code, inséré 
par la présente loi, les mots “1649bis, § 1er, 4°, a) et b), 
de l’ancien Code civil” sont remplacés par les mots 
“7.2.38, 1° et 2°, du Code civil”.

§ 3. Dans l’article XIV.1, § 2, du même Code, inséré 
par la présente loi, les mots “de l’article 1649quater de 
l’ancien Code civil” sont remplacés par les mots “des 
articles 7.2.33, 7.2.34, 7.2.39, § 5, 7.2.47, 7.2.48, 7.2.50, 
§ 1er, alinéas 1er, 3 et 4, 7.2.50, §§ 2 et 4, 7.2.51, alinéas 1er 
et 2, et 7.2.52, alinéa 1er, du Code civil”.

CHAPITRE 4

Disposition finale

Art. 8

L’article 7 entre en vigueur le 1er septembre 2027.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van de artikelen I.18/1 en XIV.1 
van het Wetboek van economisch recht

Art. 7

§ 1. In artikel I.18/1 van het Wetboek van economisch 
recht, ingevoegd bij deze wet, wordt de bepaling onder 2° 
vervangen als volgt: 

“2° verkoper: iedere persoon in de zin van artikel 
I.8, 39°;”.

§ 2. In artikel I.18/1, 8°, van hetzelfde Wetboek, in‑
gevoegd bij deze wet, worden de woorden “1649bis, 
§ 1, 4°, a) en b), van het Oud” vervangen door de woor‑
den “7.2.38, 1° en 2° van het”.

§ 3. In artikel XIV.1, § 2, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij deze wet, worden de woorden “artikel 
1649quater van het Oud” vervangen door de woorden 
“de artikelen 7.2.33, 7.2.34, 7.2.39, § 5, 7.2.47, 7.2.48, 
7.2.50, § 1, eerste, derde en vierde lid, 7.2.50 §§ 2 en 4, 
7.2.51, eerste en tweede lid, en 7.2.52, eerste lid, van het”.

HOOFDSTUK 4

Slotbepaling

Art. 8

Artikel 7 treedt in werking op 1 september 2027.
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